PRILOGAI

POTRDILO O ZAVAROVANJU ALI DRUGEM FINANCNEM JAMSTVU V ZVEZI Z ODGOVORNOSTJO ZA
SKODO, Kl JO POVZROCIJO NEVARNE IN ZDRAVJU SKODLJIVE SNOVI (HNS)

Izdano skladno z dolo¢bami ¢lena 12 Mednarodne konvencije o odgovornosti in nadomestilu Skode v zvezi s prevozom ne-
varnih in zdravju Skodljivih snovi po morju, 1996

. IMO identifika- . e x . . .
Razlikovalna Pristanisce Ime in polni naslov glavnega poslovnega sedeza

Stevilka ali ¢rke cijska s?eVIIka vpisa lastnika
ladje

Ime ladje

Potrjujemo, da za zgoraj navedeno ladjo obstaja veljavna zavarovalna polica ali drugo finanéno jamstvo, ki izpolnjuje zahteve
¢lena 12 Mednarodne konvencije o odgovornosti in nadomestilu Skode v zvezi s prevozom nevarnih in zdravju Skodljivih snovi
po morju, 1996.
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Ime in naslov zavarovalnice(-) in/ali poroka(ov):
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(Polni naziv drzave)

Vo O

(Kraj) (Datum)

(Podpis in naziv uradnika, ki izda ali overi dokument)

Pojasnjevalne opombe:
Po Zelji lahko naziv drZzave vklju€uje sklic na pristojni drzavni organ drZave, v kateri se izda potrdilo.

2. Ce je skupni znesek jamstva zagotovljen iz veé kot enega vira, je treba navesti znesek za vsak vir posebe;j.

Ce se jamstvo predloZi v veg oblikah, jih je treba nasteti.

V polje »Trajanje jamstva« je treba vpisati datum zacetka veljavnosti tega jamstva.

V polje »Ime in naslov zavarovalnice(-) in/ali poroka(ov)« je treba vpisati glavni kraj poslovanja zavarovalnice(-) in/ali
poroka(ov). Ce je ustrezno, se vpiSe poslovalnica, kjer je bilo sklenjeno zavarovanje ali drugo jamstvo.
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